
CASQUE POUR SPEED 
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SCOOTER
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MANUEL DU PROPRIÉTAIRE

Scannez le code QR pour obtenir des 
instructions sur la façon de changer 

votre visière en toute sécurité.

Il faut savoir que certains accidents entraînent des 
blessures qui dépassent les capacités de pro-

tection de n’importe quel casque, y compris ceux 
qui répondent à toutes les normes de sécurité. 
Selon le type d’impact, même des vitesses très 

faibles peuvent entraîner des blessures graves à 
la tête, voire la mort. Faites toujours preuve d’une 
extrême prudence et veillez à lire attentivement ce 

manuel.

Avertissement

Ce casque n’est pas destiné à être utilisé pour les 
sports motorisés ou les cyclomoteurs, et il ne 

fournira pas une protection adéquate s’il est utilisé 
à ces fins. Aucun casque ne peut protéger le 
porteur contre tous les impacts imprévisibles. 
Cependant, pour une protection maximale, le 

casque doit être bien ajusté et toutes les sangles 
de maintien doivent être solidement attachées. 

Aucune modification n’est autorisée, à l’exception 
de celles recommandées par le fabricant. Toute 
modification non approuvée par le fabricant peut 
affecter la capacité de protection et la sécurité du 

casque. 
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Contrôle final   
Pour une protection maximale, assurez-vous que 
le casque est bien attaché et qu’il tient bien sur la 
tête. Si le casque peut être incliné trop loin vers 

l’avant ou vers l’arrière, la sangle doit être ajustée. 
Le casque ne doit pas être positionné trop en ar-
rière, car le front n’est alors pas protégé. Vérifiez 

les réglages à chaque fois que vous portez le 
casque pour vous assurer qu’il est toujours bien 

ajusté.

 Entretien du casque 
Nettoyez le casque avec de l’eau et du savon 

doux. L’utilisation de solvants, de peintures ou de 
solutions de nettoyage peut endommager le cas-

que et le rendre inefficace en cas d’accident.
Gardez le casque à l’abri de la chaleur extrême  

Le casque sera endommagé s’il est exposé à des 
températures supérieures à 120°F/48°C. Les véhi-
cules sombres et les sacs de rangement peuvent 
dépasser cette température lors de journées très 
chaudes. Les signes de dommages causés par la 
chaleur comprennent des zones défigurées sur le 
casque où la texture semble bulleuse et inégale. 

Si le casque est endommagé, il doit être remplacé 
immédiatement.

Informations importantes 
Ce casque est conçu pour absorber le choc d’un 
coup, ce qui peut entraîner la destruction partielle 

ou l’endommagement du produit. Même si ces 
dommages ne sont past visibles, le casque doit 
être remplacé s’il a été impliqué dans une chute 

entraînant des blessures.



Protection 
Le casque offre une durabilité et une intégrité 
exceptionnelles. Cependant, ses capacités de 
protection peuvent diminuer avec le temps en 

raison de l’usure et du vieillissement.

Essayage
Le casque doit être bien ajusté pour être efficace. 
Lorsqu’il est bien ajusté, le casque ne bouge pas 
d’avant en arrière ou d’un côté à l’autre lorsqu’il 

est attaché.

Système de rétention 
Le casque est équipé d’une boucle à dégagement 

rapide pour plus de simplicité, ce qui permet de 
le boucler et de le déboucler sans modifier le 

réglage. Les sangles doivent être bien ajustées et 
tendues uniformément. Pour assurer un bon ajus-
tement, placez le casque fermement sur votre tête 
et attachez la boucle. Identifiez toute sangle lâche 
et resserrez-la après avoir retiré le casque. Pour 
serrer la jugulaire, tenez la boucle d’une main et 
tirez sur l’excédent de sangle. (Voir schéma A)

Pour serrer la sangle arrière, tirez sur l’excédent 
de sangle à l’arrière de la sangle 2. Tenez le cas-
que d’une main. De l’autre main, tenez la sangle 
à l’endroit où elle passe sous votre menton, puis 
tirez d’un côté à l’autre pour équilibrer les longu-

eurs des quatre sangles. (Voir schéma B)

Le casque doit reposer fermement et horizon-
talement sur votre tête. (Voir schéma C) Pour 

abaisser l’avant du casque afin de couvrir votre 
front, serrez la mentonnière et desserrez la sangle 
arrière. Pour relever l’avant, desserrez la jugulaire 

et serrez la sangle arrière. Pour vérifier que la 
tension est correcte, mettez le casque et attachez 
la boucle. Ouvrez grand la bouche. Vous devez 
sentir la sangle tirer sur votre menton. Essayez 
ensuite de retirer le casque par l’avant ou par 
l’arrière. Si le casque se détache, vous devez 
augmenter la tension de la sangle et évaluer 

l’épaisseur des coussinets intérieurs. Le casque 
ne doit pas rouler excessivement vers l’avant ou 
l’arrière, et il ne doit pas être possible de le retirer 

sans détacher la boucle. 

ATTENTION: Vérifiez le réglage à chaque fois que 
vous portez le casque. 

Spécifications des lampes de casque
Lumierès LED
Boutons Bouton Power on
Port de charge Micro-USB
Capacité de la batterie 3.7V, 600mAh
Entrée DC5V/1A
Temps de charge 3 heures
Capacité de la batterie Jusqu’à 10 heures
Mode d’éclairage 3 modes
Accessoire Câble de chargement
Comment utiliser la 
lumiére

Appuyer sur le bouton 
power     pour allumer la 
lampe. 

Lorsque la lampe est 
allumée,appuyer 
brièvement sur le bouton 
power    pour changer le 
mode d’éclairage. 

Appuyer à nouveau 
brièvement pour arrêter la 
lumière.




